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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

Smernica  

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2017/593 zo 7. apríla 2016, ktorou sa dopĺňa 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o ochranu 

finančných nástrojov a finančných prostriedkov patriacich klientom, povinnosti v 

oblasti riadenia produktov a pravidlá uplatniteľné na poskytovanie alebo 

prijímanie poplatkov, provízií alebo akýchkoľvek peňažných alebo nepeňažných 

benefitov (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017) v platnom znení 

 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov a 

ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony(ďalej len „návrh zákona“) 

 

Zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov (ďalej len „566/2001“) 
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Článok 1 

Rozsah pôsobnosti a vymedzenie pojmov 

2. Na účely kapitol II, III a IV tejto smernice odkazy na investičné 

spoločnosti a finančné nástroje zahŕňajú úverové inštitúcie a štruktúrované 

vklady vo vzťahu k všetkým požiadavkám uvedeným v článku 1 ods. 3 a 4 

smernice 2014/65/EÚ. 
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Ak banka, zahraničná banka, obchodník s cennými papiermi alebo 

zahraničný obchodník s cennými papiermi predávajú alebo poskytujú 

poradenstvo klientom v súvislosti so štruktúrovanými vkladmi, 

vzťahujú sa na nich ustanovenia § 58, § 61a, § 63, § 71, § 71d až 71l, 

§ 71p, § 73b až 73d, § 73f až73i, § 73m, § 73p, § 73s, § 73u, § 75, § 

81, § 135, § 137, § 144 a 146a a sú povinní prispievať za poskytnuté 

investičné služby vo vzťahu k štruktúrovaným vkladom do 

Garančného fondu investícií zriadeného podľa § 80. 
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Článok 10  

Povinnosti distribútorov v oblasti riadenia produktov  

4. Členské štáty musia vyžadovať, aby investičné spoločnosti pravidelne 

preskúmavali a aktualizovali svoje mechanizmy riadenia produktov s 

cieľom zabezpečiť, aby tieto mechanizmy boli neustále stabilné a vhodné 

na daný účel, a v prípade potreby prijmú primerané opatrenia. 
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(8) Obchodník s cennými papiermi je povinný pravidelne 

preskúmavať a aktualizovať postupy pri správe produktov, aby bola 

zachovaná odolnosť a vhodnosť pre im určený účel, a prijať vhodné 

opatrenia, ak je to potrebné. 
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8. Členské štáty musia vyžadovať, aby investičné spoločnosti zabezpečili, 

že riadiaci orgán má účinnú kontrolu nad procesom riadenia produktov 

spoločnosti na to, aby určil sortiment investičných produktov, ktoré 

ponúkajú alebo odporúčajú, a služieb poskytovaných príslušným cieľovým 

trhom. Investičné spoločnosti zabezpečia, aby správy o plnení predpisov 

predkladané riadiacemu orgánu systematicky obsahovali informácie o 

produktoch, ktoré ponúkajú alebo odporúčajú, a o poskytovaných službách. 

Správy o plnení predpisov sa na požiadanie sprístupnia príslušným 

orgánom. 

 

 

 
10. Keď na distribúcii produktu alebo služby spoločne pracuje viacero 

spoločností, členské štáty zabezpečia, aby investičná spoločnosť s priamym 

vzťahom s klientmi niesla najvyššiu zodpovednosť za plnenie povinností v 

oblasti riadenia produktov stanovených v tomto článku. Investičné 

spoločnosti nachádzajúce sa na medzistupňoch však: 

a) zabezpečia, aby sa príslušné informácie o produkte prenášali od tvorcu 

ku konečnému distribútorovi v reťazci; 

 

b) ak tvorca vyžaduje informácie o predajnosti produktu s cieľom splniť si 

vlastné povinnosti v oblasti riadenia produktov, umožnia im ich získať a 

 

c) plnia povinnosti v oblasti riadenia produktov platné pre tvorcov podľa 

konkrétneho prípadu a vzťahu k službe, ktorú poskytujú. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ods.

11 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ods.

13  

(11) Obchodník s cennými papiermi je povinný zabezpečiť, že jeho 

riadiaci orgán účinne kontroluje  proces správy produktov a určí 

rozsah ponuky distribuovaných finančných nástrojov a rozsah 

poskytovaných služieb na príslušných cieľových trhoch. Obchodník s 

cennými papiermi je povinný zabezpečiť, aby správa o dodržiavaní 

pravidiel predkladaná riadiacemu orgánu systematicky obsahovala 

informácie o ponúkaných alebo predávaných finančných nástrojoch a 

poskytovaných službách, vrátane informácií o distribučnej stratégii. 

Obchodník s cennými papiermi takéto správy sprístupní Národnej 

banke Slovenska na jej žiadosť. 

 

(13)Ak viacerí obchodníci s cennými papiermi spolupracujú na 

distribúcii finančného nástroja alebo služby, obchodník s cennými 

papiermi  s priamym vzťahom ku klientovi má konečnú zodpovednosť 

za splnenie povinností pri správe produktov podľa tohto paragrafu, 

pričom obchodník s cennými papiermi je pri distribúcii povinný 

a) zabezpečiť, že príslušné informácie o finančnom nástroji sa 

odovzdávajú od osôb, ktoré vytvárajú finančné nástroje, až ku 

konečnému distribútorovi v reťazci, 

b) umožniť osobám, ktorá vytvárajú finančné nástroje, získať 

informácie o predaji finančných nástrojov na dosiahnutie súladu so 

svojimi povinnosťami v súvislosti s vytváraním finančných nástrojov,  

c) uplatňovať povinnosti v súvislosti s vytváraním finančných 

nástrojov pre osoby, ktoré vytvárajú finančné nástroje, ak je to 

potrebné vo vzťahu k službám, ktoré poskytuje. 
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – pododsek (bod) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, správne, 

v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou  infraštruktúrou, s príslušnými 

sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nie je dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhoda alebo k prebratiu 

dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie je potrebné 

ho prebrať) 

V stĺpci (9): 

GP-A a) až g): goldplating je identifikovaný 

GP-N: goldplating nie je identifikovaný 
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